Ataskaita lenkiškoms Vilniaus mokykloms

2007–2009 m. buvo vykdomas Vilniaus universiteto koordinuojamas projektas „Kalbų vartojimas ir tautinė tapatybė Lietuvos miestuose“, kurį rėmė Lietuvos valstybinis mokslo ir studijų fondas (žr. http://projektai.vu.lt/miestaiirkalbos). Projekto tikslas – nustatyti didžiuosiuose Lietuvos miestuose (Vilniuje, Kaune ir Klaipėdoje) vartojamų kalbų ir tautinės tapatybės santykį, numatyti su kalba susijusio tautinio identiteto išsaugojimo perspektyvas. Šiuo tikslu pagal adaptuotą tarptautinį klausimyną Vilniaus, Kauno ir Klaipėdos mokyklų II-IV klasėse atlikta plataus masto apklausa. Vilniuje apklausta 11 415 mokinių iš 90 mokyklų, Kaune 8 479 mokiniai iš 60 mokyklų, Klaipėdoje 3675 mokiniai iš 33 mokyklų. Apklausų duomenys apdoroti Tilburgo (Olandija) universiteto daugiakultūrės visuomenės studijų centre „Babilonas“.
Lenkiškose Vilniaus mokyklose apklausoje dalyvavo 923 mokiniai. Tai sudaro 8,7 proc. Vilniuje apklaustų moksleivių. Į klausimą Kokia tavo tautybė? atsakė 840 II–IV klasių mokinių, kurie deklaravo esą tokių tautybių: lenkų – 715 (85,2 proc.); lietuvių – 86 (10,2 proc.); rusų – 29 (3,5 proc.); baltarusių – 5 (0,6 proc.); ukrainiečių, romų ir žydų – po 1 (0,1 proc.). 
Į klausimą Kurioje šalyje tu gimei? atsakė 919 mokinių. Paaiškėjo, kad daugumos mokinių (97 proc.) gimtoji šalis yra Lietuva, o 18 apklaustųjų (2 proc.) gimę Lenkijoje. Tačiau buvo minimos ir kitos šalys: Rusija – 3 paminėjimai, Baltarusija – 4, Armėnija – 2, JAV – 1 paminėjimas. 
Į klausimą, kiek kalbų vartojama namuose, atsakė visi 923 apklausoje dalyvavę mokiniai. Atsakymai pasiskirstė taip: tik viena kalba kalbama 24,5 proc. moksleivių namuose, 2 kalbos vartojamos 45,8 proc. moksleivių namuose, 3 kalbos – 24,5 proc., 4 kalbos – 4,3 proc., 5 kalbos – 0,5 proc. Taigi matyti, kad 75 proc. apklaustų mokinių gyvena daugiakalbystės sąlygomis. Nurodoma, kad dažniausiai namuose vartojamos tokios kalbos: lenkų kalbą – 98,5 proc., rusų – 65,9 proc., lietuvių– 35 proc., anglų – 6,6 proc., baltarusių – 3,4 proc., prancūzų – 0,5 proc., vokiečių – 0,8 proc.

Anketose 85,5 proc. moksleivių nurodė, kad mokykloje mokosi anglų kalbos, o lietuvių ir lenkų kalbų pagal Pradinio ugdymo programą mokosi visi apklaustieji. Atsakymai į klausimą Kurios dar kalbos norėtum mokytis? buvo tokie: prancūzų – 35,3 proc., rusų – 32,7 proc., vokiečių – 30 proc., ukrainiečių – 15,2 proc., latvių – 12,9 proc., baltarusių – 12,6 proc., armėnų – 9,6 proc., romų – 11,5 proc., anglų – 10,9 proc., taip pat pavieniais atvejais buvo minimos ir kitos kalbos. Įdomu pastebėti, kad beveik po trečdalį apklaustųjų mokinių norėtų mokytis prancūzų, rusų ir vokiečių kalbų. 
Atsakymai į klausimą Kuria kalba tu kalbi geriausiai? pasiskirstė taip: lenkų kalba – 85,2 proc., lietuvių kalba – 11,1 proc.; rusų kalba – 18,8 proc., baltarusių kalba– 0,4 proc., anglų kalba – 2,2 proc. Atkreiptinas dėmesys į tai, kad tirtos tik respondentų nuostatos, todėl rezultatai turi būti vertinami su išlygomis, tačiau duomenys rodo, kad lenkų mokyklose mokosi pakankamai daug mokinių, manančių, kad geriausiai kalba rusiškai arba lietuviškai (moksleiviai buvo skatinami atsakymui pasirinkti tik vieną kalbą). 
Į klausimą Kuria kalba tau labiausiai patinka kalbėti? atsakyta taip: lenkų – 65,5 proc.; lietuvių – 18,1 proc.; rusų – 26,8 proc.; baltarusių – 0,4 proc.; ukrainiečių – 0,3 proc.; anglų – 13,1 proc.; vokiečių – 0,8 proc.; prancūzų – 0,6 proc. Iš šių duomenų matyti, kad kalbinės mokinių preferencijos priklauso nuo daugiakalbystės sąlygų. Daugumai mokinių labiausiai patinka kalbėti dažniausiai šeimoje ir mokykloje vartojama lenkų kalba, ketvirtadalis mokinių mieliausiai pokalbiui pasirinktų rusų kalbą, dar aštuoniais procentais mažiau – lietuvių kalbą.
Taip pat tirta, kokios tendencijos vyrauja pradinių klasių mokiniams renkantis televizijų laidų kalbą. Televizorių lenkiškų mokyklų II-IV klasių moksleiviai žiūri tokiomis kalbomis: lietuvių – 82,1 proc., lenkų – 62,8 proc., rusų – 81,8 proc., baltarusių – 5,3 proc., prancūzų – 2,8 proc., vokiečių – 5,0 proc., anglų – 41,5 proc. 
Pateikti duomenys turėtų paskatinti mokyklas skirti dar daugiau dėmesio kalbų mokymui, padėti mokiniams suvokti tapatybės sąvoką, kalbų ir tautinės tapatybės santykį, kad būtų mokoma vienodai gerbti ir branginti gimtąją ir valstybinę kalbas. 
Tikimės, kad pateikti duomenys Jums bus įdomūs ir naudingi priimant su ugdymo procesu susijusius sprendimus. 

Projekto „Kalbų vartojimas ir tautinė tapatybė Lietuvos miestuose“ darbo grupė dar kartą nuoširdžiai dėkoja visoms Vilniaus mokykloms, glaudžiai bendradarbiavusioms atliekant tyrimą. 
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